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Y cmammi po3ansHymo npobiemy cmamycy 1eMKi8CbKoz2o 2080py — 00HO20 3 HAUAPXaiYHiWuUX y dianekmHil
cucmemi yKkpaiHcekoi mosu. Cxapakmepu308adHO NOABY MePMiHA «1eMKu». BU3HAYeHO OCHOBHI NOIOXeH-
HA, AKi BUHUK/IU BHACIOOK NOJiemMiKu w000 JIeMKIBCbKO20 2080pY 8 YKPAiHCbKOMY MOB03HA8CMBI. 3pobieHO
NOpIBHANbHUU aHANI3 (yHKYIOHYBAHHSA JIEMKIBCbKO20 2080pY 8 YKPAIHCLKIli ma nosbCuKiti Mogax. Po3anaHy-
mo npoyec ma npuyuHu iceo koougikayii Ha mepumopii [onbwi. BuseneHo i 0KpecseHo 0CHOBHI NPUYUHU
HeMOX/1u80Ccmi iCHY8AHHA NOHAMMS «JIeMKi8CbKa MO8a» Ha mepumopii YKpaiHu.

Knroyoei cnoea: nemkiscobkuti 208ip, KoOugikayis, ykpaiHcbka nimepamypHa moad, Oiasnekm, «pyCUHCbKA» MOBd,
JIeMKuU.

Pycayenko H.I1., Koxan4yuk C.P.
JNlemkoBcKui roBop: npo6nema cratyca

B cmamee paccmompeHa npobnema cmamyca 1eMKo8CK020 2080pad — 00HO20 U3 Haubosiee apxaudHelx 8 oud-
JilekmHol cucmeme YKpAUHCK020 A3bIKa. OXapakmepu308aHO nofesieHue mepMUuHa «iemKku». OnpedesneHsl oc-
HOBHble NO/IOXeHUS, Komopble 803HUK/IU 8 pe3y/ibmame nosieMUKU O JIeMKOBCKOM 2080pe 8 YKPAUHCKOM A3bIKO-
3HaHuu. COennaH cpasHUMesnbHbIU AHANU3 PYHKYUOHUPOBAHUSA JeMKOBCKO20 2080pd 8 YKPAUHCKOM U NOJIbCKOM
A3bIKax. Paccmomper npoyecc u npuduHel K0OOUUKayuu 0aHHO20 2080pa HAa meppumopuu lMosbwu. BoiagneHo
U 0603Ha4eHO OCHOBHbIE NPUYUHbI HEBO3MOXHOCMU CyUWeCMBOBAHUA NOHAMUSA «1eMKOBCKUU A3bIK» HG meppu-
mopuu YKkpauHei.

Knroueesbie cnoea: nemkosckuli 2080p, KOOUGUKAYUA, YKPAUHCKUL umepamypHell A3biK, Oudnekm, «pycuH-
CKUU» A3bIK, TeMKU.

N. Rusachenko, S. Kokhanchik
Lemkiv dialect: the problem of status

The article deals with the problem of the status of the Lemko manner of speaking — one of the most archaic
in the dialect system of the Ukrainian language. It is described the appearance of definition Lemko. Besides,
substantive provisions that arose up as a result of polemic about Lemko manner of speaking in Ukrainian
linguistics are certained. Comparative analysis of functioning of Lemko manner of speaking in Ukrainian
and Polish languages are done. The process and reasons of normalization current manner of speaking on Polish
territory are considered. Principal reasons of impossibility of existence of concept of “Lemko language” on territory
of Ukraine. The mail causes of impossibility of existence of “Lemko language” concept on the Ukranian territory
are revealed and outlined.
We can attribute to them:

— Lemkiv manner of speaking belongs to the dialect system of the Ukrainian language;

— thethreat of dialectical separatism;

— the position of Lemkos in the Ukrainian territories;

— disputes around the status of “Rusyn language’; which includes the “Lemko language”.

Key words: Lemkiv dialect, codification, Ukrainian literary language, dialect, “Rusyn” language, lemkos.

ISSN 2311-2425 (Print)  ISSN 2412-2491 (Online) ~ ®inonoriuHi cTymii. 36ipHUK HayKoBUX MpaLp « Bunyck 12,2019 73



Berynm. VYkpaiHcbKa MOBa 3a MeXaMn
CBOEI fepkaBy (YHKIIOHYE B CUTYallil, IKy MOXKHA
BJM3HAUUTHU SIK MOBHE, KyJIbTYpPHE Ta IICHMXOJIOTiuHe
norpannyysa. Hai6inpi sickpaBo cuTyalnis morpa-
HNMYYA BUABJAETBCA B MOBHO-KY/IBTYPHIll CHAZIIN-
Hi JIEMKIB — Hall3aXiIHilIOI TiIKM YKPaiHChKOTO
Hapoxy, Aka chopMyBaiacsa Ha IepexpecTi MOBHUX
Ta Ky/IbTYPHUX BIUIMBIiB KiZIbKOX €BPOIENICHKMX Ha-
1iit. JleMKiBCbKMii TOBip, yBiOpaBLIN B cebe KyIbTyp-
Hi, MOBHI, COIlia/IbHi BIUIMBY pi3HUX KpaiH, IOTpe-
6ye 4iTKOro BM3HA4YeHHs 5K MOBHOTO sBuina. Yepes
Te, 10 reorpadivHO €THOC PO3TAIIOBAHMIT HA MEXI
3 Ilonbiero, CroBayunHO0 Ta YKpaiHOW, BUHMKIIA
mpo6reMa BUSHAUEeHHs CTAaTYCy JIEMKiBCBKOTO TIO-
BOPY B MOBHUX CHUCTe€MaX IuX KpaiH. Bigmomo, mo
[Monpma gaBHO KopmdikyBama cTaTyc 1eMKiBCbKOI
rOBipKM, Bu3HauuBIIM ii AK okpemy MoBy. Hlomo
YKpainm 71 goreniep BMHMKAIOTh NMUTAHHA HE JIMILIE
Ha MOBHOMY PiBHI, ajie 11 Ha IOJIiTUIHOMY.

AKTya/IbHICTh JOCTiIPKEHHA BU3HAYAETbCA OCO-
67MMBMM MiclleM 1 BaromicTio JIeMKiBCbKOTO TOBOPY
B KOHTEKCTi 3araJlbHOYKpaiHCbKOI MOBHOI CUCTEMH,
HEBE/IMKOIO Ki/IbKiCTIO MOBO3HABYMX CTYHil i3 JaHOl
Ipo6eMaTUKM, fKi MalOTb OJHOYACHO BaXK/IUBE
3HaYeHHsA JyIA IMIMOOKOro BYMBYEHHs icTOpii MOBM
Ta KY/IbTypHU YKPaiHCbKOTO Hapofy.

Merta gocnifikeHHs IOJISATa€ B PO3B sI3aHHi Ipo-
671eMM CTaTyCy IEMKiBCbKOTO FOBOPY B CUCTeMi yKpa-
1HCPKOI MOBM.

IIIa JOCATHEHHS IOCTAaBIEHOI MeTy HeoOXimHO
BJMKOHATH TaKi 3aBAHHA:

1) cucremaTuM3yBaTM TEOPETHYHMIT Marepian
10710 TIOXO/KEHHA €THOCY JIEMKI;

2) PO3KPWUTYM OCHOBHI IPUYVHU YHOPMYBaHH:
ropopy Ha Tepuropii Ilonbuyi, TopiBHATU cuTyauii,
AKi ckanucsa B YKpaiHi Ta B [Tonbii;

3) OKpec/IUTI OCHOBHI IPMYVHM, Yepe3 AKi Kopm-
¢ikawis roBopy B yKpalHCbKill MOBi HEMOXX/IVBA.

Memoou docnioncenns. Y 1poreci JOCIipKeHHs
3aCTOCOBAHO KOMIUIEKC 3ara/lbHOHaYKOBUX METO/iB:
aHasli3, CUHTE3, IHAYKIIiO0, JeMyKIIilo, y3aralbHEeHHs;
TepMiHOJIOTiYHMI, eMmipy4yHMil (aHa/li3 HayKOBOI
niTeparypu) Ta MOPIBHAIBHMI METOM.

PesynpTatu [OCTiTKeHHA Ta OOTrOBOpeHHH.
JIeMKiBCbKMII TOBip — OJMH 3 apXal4HNX TOBOPiB Kap-
MaTChKOI IPyny IiBAEHHO-3aXiJHOTO Hapiy4sa yKpa-
iHcpkoi MoBM. TepuTopianbHO NEMKiBCbKMII TOBip
HaK/Iala€TbCsl Ha eTHorpadiuny 30Hy JleMKiBIIVMHIY,
CHIBBifIHOCHY 3 eTHOrpa¢ivyHOI0 TPYIOI0 YKpaiH-
LIiB — JIEMKIB, i € IOIINPEHNM Ha KPalITHbOMY 3aX0fi
YKpaiHChKOTO ETHOMOBHOTO apeajly B 3aXiJJHUX paiio-
Hax 3akapmaTcbKoi obmacti, y Cxipniit CroBayunsi
it JKenryscbkomy BoeBogcTBi ITombmii.

YrBopuBca neMkiBcpkmit rosip y XIV-XVI cr.
YHACliZIOK TIiepecesieHHsa mofienn i3 Hapcanna
(Csnoupkoi 11 ITepemncekoi semens). Ha cxopi Bin
MeXye 3 OOVKIBCBKUM i 3aKapIaTCbKUM TOBOPAMI,
Ha IMiBIHI 1 3aX0/i — 3i C;TOBaIlbKMMMU, Ha MiBHOYI —
3 IIOJIbCBKVMIA.
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Ynpoposx TpuBanoro uvacy JleMmkiBumiMHa 3anu-
Iajaacs 3aHef0aHNM KPaeM sIK eKOHOMIUHO i IOTi-
TUYHO, TaK i Kyn1bTypHO. I /uiie B mepuiit TpeTuHi
XIX cromitrs 3’ABUBCA iHTepec 1o Liei ykpaiHCcbKOl
€THIYHOI TepUTOpii Ta I MEeIIKaHIIiB.

Ynepiie Ha3Ba ieMKu 3’ ABUIACH Y HAYKOBIlI /1iTe-
patypi Ha no4arky XIX cromirra. leit TepMiH y>xus
nocnigauK O. JleBuIbkuil y cBoiil HiMeIIbKOMOBHIl
npaui «['pamatuka yKpaiHcbkol MoBu» [12]. ¥V Hay-
KOBMX KOJIaX TOYaTbCs JUCKYCil Ipo Te, uu Oyna 14
Has3Ba IITYYHO BBefileHa B MoHorpadii mpo seMkiB
pisHMX aBTOpiB, 4M, BCe-TaKy, Oy/a CTBOpEHa Hapo-
TIOM U1 OKPeC/IeHHs eTHiuHOoi rpynu. Ile nmuranHA
HOTpebye NOMAIBLIOTO HOCIIKeHH.

Hayxkoseup P. Paiidnycc crBeppxye, 1o Haspa
nemko Oya >KapTiBIMBUM INPi3BUCHKOM HAPOFHOIO
[OXO/PKEHHsI 1 BMHUKIIA [leCh Ha KOPJOHI 6OJIKiB-
CBKUX i TeMKiBCbKuX roBipok [19, 57].

Y HayKoOBiii 1iTepaTypi € JOCTIPKEHHSA PO Te, 1[0
HasBa /leMKO IOXOJUTH Bifl c/loBa semax. B ykpain-
CbKO-HiMelIbKOMY cTOBHMKY €. JKenexiBcbkoro BOHO
Mae Taky pgedininito: «Mewkaneup 3a bLeckudom»
[10]. ¥ Cnosuuky b. I'piHuyeHKa /seMaK TpaKTy-
€TBCA K «MANOPOC, Jcusyuwuti y Benepuu, y donunax
3a Beckudamu» [8]. Y 1mpoMy >X CIOBHUKY 3a3Ha-
Ya€eTbCA HasBa TEPUTOpii, Ha AKill NPOXUBAIOTh
nmeMkn — JlemkiBmmHa: «MecmHocmy 3aceneHHAs
nemkamu noeopve Husxoeo Beckuda om pexu Cau
no Ionpadckyro donury» [8]. 3HaYeHHA HA3BU €THIY-
HOI I'pyny JIeMKiB IIOXOZUTDH Bifli TEPUTOPiaZbHOTO
posMilleHHA neMKiB — beckmpum — cucrema rip-
CbKMX XpeOTiB y miBHIuHIN cMysi Kapmar, y mexax
[Tonbmi, Ykpainy, Yexii ra CroBauunHu.

KpiM BumiesasHauyeHoro HaliMeHyBaHHA L€l
eTHiYHOI TIpymy, HayKoBi HOCTimKeHHA (¢iKCylOTb
HasBU Kypmaxu abo uyeanuyi [3, 92]. HasBa xyp-
maxu TOB’sI3aHa 31 CIOBOM KypTKa (BepXHiil Ofsr),
a uyeaHyi — BEPXHIN OJAT i3 HOBIMM KOMipOM
Y TaIMLbKUX JIEMKIiB, IIOIINTOTO i3 CYyLi/IbHMX IIMaT-
KiB JOMOPOOHOI TKaHMHIL.

JIeMKiBCBKUII TOBIip, AK CKIaJHUK YKPalHCBKUX
KapIaTCbKUX Nia/IeKTiB, ITOYaB OKPEMO JOCTIKY-
BaTucCh y apyriit nonosuni XIX cromitrs, nepeny-
ciMm y mpansax IBana Bepxparcbkoro, sAKuil BUaB
Hekinbka MoHoOrpadiil Ipo JeMKiBCbKi TOBipKu:
HiMenbkoMoBHY “Uber die Mundart der Galizischen
Lemken” y 1891-1982 pokax, a TaKOX yKpaiHCBKO-
MoBHi «IIpo rosop samimannis» 1894 poky i «IIpo
roBop ramuubkux Jlemkis» 1902 poxy [14].

[Tonbcokuit  moBosHaBerp  3picmas  IlItibep
IeTaIbHO OCIIIPKYBaB (POHOIOTIYHY CUCTEMY LIbOTO
rosopy. CBoi IOCTi/PKEHHSA 3 JIEKCUKM MOBMU JIEMKiB
3. IIItibep moxasas Ha kapTax «MOBHOTO aT/Iacy JjaB-
HbOI JIeMKiBIMHN» [25].

Bigommii yKpaiHCbKMII JialeKTONOT, NOCTiTHUK
3aKapIAaTChKMX i MiBIEHHO/IEMKiBChKMX TOBIpOK IBaH
[TanbkeBUY OIyO/MTiKyBaB CTATTIO IIPO TEHESVC JIeM-
KiBCBKOTO TOBOPY B 30ipHuKY «CraBsiHcKast punono-
rusi» (1958 p.).
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OcranHiM dwacoM 6araTo [UCKYCillHMX CTa-
Teil PO MOBHiI 0COO/MBOCTI JIEMKIBCHKOTO TOBOPY
Ta CII0Ci6 IXHBPOTO BiZOOpPaKEHHS B TEKCTaX APYKY-
I0ThCA B TVDKHEBUKY «Hame cmoBo» Ha «JIeMKiBChKil
cropirmi» [13]. OpgHa 3 Takux I[O/MEMIK BUsBUIA
KiJIbKa OCHOBHUX IIOJIO>KEHD, IJO CTOCYIOTHCS CTATyCy
JIEMKiBCbKOT'O TOBOPY B CMCTEMIi YKPAIHCHKOI MOBMU:

— JIEMKiBCbKUJ TOBIp € OFHUM i3 [ia/leKTiB yKpa-
1HChKOI MOBU;

— JIEMKiBCbKMII TOBip Ma€ HU3KY CIJIBHUX PUC,
AKI1 BiIpi3HAIOTD JIOTO Bifl IHIIMX YKPalHCBKUX
IiajeKTiB, aje, BOJHOYAC, MA€ HIU3KY TOBipOK,
AKIi BiIpisHAIOTHCA OJIHA Bifi OHOI;

— JIEMKIBCbKMII TOBip He Ma€ IIPAaBOINCY
i1 3arajibHOI MOBHOI HOpMU [14].

OpHa 3 HabOUTbII HEOHO3HAYHUX MpobIeM —
Kopudikallis 1eMKiBCbKOTO TOBOPY Ha TepuTOpii
Yxpainn. [TomToBXOM B0 MOpYyLIEHHS i€l mpobneMu
CTaJI0 YHOPMYBAaHHSA JIEMKiBCbKOI MOBM Ha T€PUTO-
pii ITonpmii y 2000-my poui. Topai I'. ®onTancbkum
ta M. Xom’sik y KaroBinmax Oyno BupjaHo Iparjo
«['pamarbika JIEMKIBCKOTO sI3bIKa», siKa Kopugikye
NpaBoMIC 1eMKiBcbKoi MOBU B ITonbi. et mpaso-
IIJIC 3aCHOBAHO Ha IIPAaBOMNCi yKPaIHCHKOI miTeparyp-
HOI MOBU 3 BK/IIOUEHHAM JIITE€PU bl i1 TO3SHAYEHHA
3BYKY [#], AKMIT 3HMK B {HIINX YKpalHCHKUX Jjia/leKTax
1o XI c1., Ta BUKITIOYEHHAM artoctpoda [22].

IIpyuyHM [  yHOPMyBaHHA  JIEMKiBCHKOTO
ronoBy Ha Teputopii [Tonpmi € Tpu:

1. OpuyM 3i cTUMYIB 30€pe>KeHHS Ta PO3BU-
TKy 7eMKiBcbKoi «MoBu» B Ilonmbiii € OaxaHHA 1i
HOCIIB YHUKHYTU MOBHOI Ta HalliOHa/bHOI acUMiss-
uii. ¥ Ionpii, AK BigoMoO, cepef N€MKiB MOMIMpPeHi
MIOIJIAIM PO JIEMKIBCBKY CIIJIBHOTY AK OKPEMMIA
HapoJ] i3 B/IACHOIO MOBOIO, BifIMiHHOIO BiJi yKpaiH-
CbKOI, i, YHACHiIOK 11bOTO, NPOBOAUTLCA AKTUBHA
HiATBHICTD i3 Kopgudikaril 1eMKiBCbKOI MOBY, YIIPO-
BaJ)KEHH4 11 K IpeJIMeTa BUBYEHHA B IIIKOJIaX, BUKO-
pucranns B SMIL

2. 27 ciyaa 1995 poky Oyma yHOpMOBaHa
Ha OCHOBIi 3aXigfHO3eMIUTIHCPKOTO Ta CXiJHO3eMII-
TIHCBPKOTO J[lia/lleKTiB JIEMKiBCbKOTO TOBOPY YKpaiH-
CbKOI MOBM PYCUHCbKA MO084, SIKOX PO3MOBIIAIOTH
erHorpadivni rpymu Cep6ii, CroBayunum, [Tomnpii
Ta YKpainu. B Ykpaini Hocil IMX #ianexTiB >XMBYTb
IepeBa)KHO Ha 3JaKapmaTTi. BMoKpeMooTbcA Taki
perioHanbHi BapiaHTV PYCUHCbKOI MOBM: OauBaH-
CbKO-CPeMCbKUII 260 IaHHOHCBKO-PYCUHCBKUIL,
JIEMKiBCbKO-TIPSAIIIBCbKIIT a00 IIapMCHKO-IPSIIiB-
CBKMII Ta IeMKiBCbKO-TOPIMIbKIUIT — KopudikyBanm
B 1923, 1995 i 2000-My pokax BigmosigHo [4]. OgHuM
i3 IMX BapiaHTIB € JI€MKiBCbKO-TOpP/IMIIbKa MOBQ,
TOOTO Cy4acHUII JIeMKiBCbKUII TOBIp.

IIpore curyanisa 3 BUSHAHHAM PYCMHCbKOI MOBU
TaKOXX Ma€ J[IOCTaTHbO HEBM3HAYEHMII XapakTep.
BinpuricTh MOBO3HABIL{iB NepeKOHAHa, IO CIPOOH
BUTBOPEHHA OKPEMOI PYCMHCBKOI MOBM — I
pe3ynbTaT MOITUYHO BMOTVBOBAHMNX 3yCU/Ib PyCHH-
CbKMX aKTMBICTiB, CIIPAMOBAHMX Ha PO3KOJI YKpaiH-
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CbKOTO €THOMOBHOTO IIpOCTOpy. 30KpeMa, IlaBio
I'puiteHKo y cBOIiil MPOMOBi Ha 3aXMCT YKpaiHChKOI
MoBM B KOHCTUTYIIiTHOMY CyZli TepeKOHYBaB, PyCUH-
CTBO — Ije Hacligok pisnpHocTi IIPY mporu CPCP
(mouarox 80-x pokis) [7]. Toni Teopito pycuHcTBa
6yno pospobneno y Kanani ta Amepuni. Tamrentni
JiHrBicTY Ha KiHenb XX CTOMITTA BXKe YK/Ia/Iu BEIUKY
KiZIbKiCTh HayKOBOI JIiTepaTypy PyCUMHCbKOK MOBOIO.
Bigbynocst 1je TiNbKM 3apajy MOTITMYHOI BUTOAY,
ockinpky perion 3akapmarrs 6ys s ypsagy CPCP
CTpaTeriyHNM.

3a crocTepeXeHHAMHU aBCTPiliCbKOTO MOBO3-
HaBlsA M. Mosepa, €qUMHOrO 3araJbHOIPUIHATOTO
BapiaHTy PYCMHCBKOI JIiTepaTypHOI MOBJ HEMAE,
a ToMy roBoputy npo ii kogudikarniio, sxa Mmae 6yTn
II0J1iBa/IeHTHOI0, He MO)XKHa. Ha fymKy pocnigHuka,
OZIHA-€[IHA «PYCUHChKA MOBa» iCHye Xiba 1[0 B IIpo-
rpaMax aKTHBICTiB PyCMHCBKOTO Pyxy [2].

3. JIeMKiBCbKMII TOBip He € CKIIAHMKOM JiajeK-
THOI CMICTE€MU IIOTIbCbKOI MOBY, @ TOMY He 3arpOXKye
CBOIM CTaTycoM MONbChKil MoBi. OxpiM Toro, B 1993
poui BupgaHo «llepummit JleMkiBcbKo-Ilombekin
CrnoBauk» SIpocnasa ['opoiaka [6]; HaB4anbHy miTe-
parypy mna pireir Ilerpa Tpoxanoscpkoro «Mamo
Kyn Mi KHWDKKy» [21], II. Mypsauka «JlemKiBckiit
6ykBap» [15]. To Toro x, y Ilompuyi B OCBiTHIit
cepi Tak 3BaHa IeMKIBCbKa MOBa CTaja HaBYajlb-
HUM npegmeToM me 1991 poky, ii akTMBHO BUBYA/IN
B yHiBepcuTeTax Ta HKojax. [Ipore y Bepecni 2017
poxy y KpakiBcbkiil neparoriuniii akajemii sakpuan
HampsIM HaBYaHHA «I€MKiBCbKO-pocilicbka ¢inomno-
risg» 4Yepe3 BTPATy 3alliKaBIEHOCTi cepefi CIyXadib.
[TpuunHa nosArae e i y TOMY, 10 OUIbIIICTD 1eM-
KiBchbKkMX opraHisaniit («CsiToBa ¢enmeparnis ykpa-
THCPKMX JTI€eMKIiBCbKUX OpraHisalliit», Bceykpaincbke
TOBapUCTBO «JIeMKiBIIMHAY, «Monofa JleMKiBIIHa»
B YkpaiHi, «O0’eHanHs neMkiB» y ITonbiii) BBaxa-
I0Tb cebe eTHIYHOI0 IPYIO YKPaiHCHKOTO HApOAY.
BignosigHo, 3aljikaBieHMMM B PO3BUTKY I 3aXMCTi
TIeMKiBChKOTO TOBOPY MAIOTh OyTH yKpaiHLi. Y 6ara-
TbOX CYYaCHMX iHO3E€MHUX BUJAHHAX JI€MKiBCbKMIl
rOBip pO3ITIsiA€ThCs caMe sK KopmikoBaHuMil fjia-
JIeKT yKpaiHcbkoi MoBn [17].

SIK1110 ToBOpUTHU NPO YKPaiHChKUX MOBO3HABIIiB,
TO BOHM, fIK IIPaBUJIO, JOTPUMYIOTbCA HYMKH, IO
JIEMKiBCbKMII TOBIip € YaCTMHOI MiBJIeHHO-3aXiJHNX
TianeKTiB yKpalHChKOi MOBM. IBan [lanbKeBUY JTaBHO
IOBiB, 110 TOBOPM 3aKapIaTTA Ta iHIIMX CYMDKHMUX
obacTell HajeXXaTb J0 ykpalHcbKoi MoBH [18].

Y 30-x i 90-x pp. XX cr1. 6ynmu cupobu xozudi-
KyBaTH JIEMKIBCBKMII TOBIip i3 MeTOI0 BUK/Ia/[aHHA
B mKoy. [ Toro, mo6 yHOpMyBaTH Leil TOBip,
HayKOBIi BUaBa/ly 3HAYHY Ki/IbKiCTh HayKOBOI J1iTe-
paTypu, fAKa YIOpAJLKOBYBajla TPaMaTUKy Ta JIeK-
CUKY JIEMKIBCBKOTO TOBODPY: «JIeMKiBCbKMII CTTIOBHU-
qoK» (1933) M. ITpuitmaxka; «J/IeMKiBCbKUil OYKBap»
(1933); «Ilepura nmeMkiBcbka umraHka» (1934; obu-
nBa — JIbBiB); «Ilepimia rpamarnka 1€MKiBCBKOTO
A3bIKa», «JleMKiBCbKa TpaMaTuKa O OiTU» (0bu-
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nBa — Jlernima, 1992) M. Xom’sika. 3 1IbOTO Hi4OTO
He BUIIIO, 0O €ZMHOTO JIEMKiBCBKOTO TOBOPY
He iCHy€, a MAaEMO IpyIly CIOpPifIHEHNUX, ajie BijMiH-
HUX OJHA Bifi OMHOI rOBipOK, fAKi MOMMPEHi Ha pi3-
HUX TEPUTOPiAX IPOXMBAHHA JIEMKiB (Tak 3BaHa
JlemkiBLIMHA). 3BeCTU iX O CIIIZIBHOTO 3HaMEHHMKA
HikoMy He Bfanocs. Tinbky ykpaiHCbKa niTepaTypHa
MOBa MO>Ke CTaTu 00’ €HYIOUMM YMHHIKOM /I BCiX
JIEMKiB, @ HE TOBipKa TOTO YN iHIIOTO PEriony, mijfiHe-
CeHa 0 POJIi IEMKiBChKOI JIiTePaTypHOL MOBI.

Kopndikanis pmaHoro roBopy HeMOXX/IMBA
Ha Tepurtopil Yxpainu, 60 Hocii rOBOpy BHAcIifOK
€KOHOMIYHUX Ta MOMITUYHUX MPUYINH 37e611b1IIoro
nepeOyBalOTh Ha TepUTOPIl iHIINX Jlep>KaB, BifCyTHA
miTepaTypa [Is1 HaBYaHHA B ILIKOJAX Ta CafodvKax,
6e3 s1K0l HEeMOXIMBe BUBYEHHA rosopy. Kpim rtoro,
AKIO KoumgikyBaTy JIeMKiBCbKMII TOBip, TO UM
He 3’AB/IATbCA ifel mpo kopmikamilo iHIINX TOBO-
piB ykpaincbkoi MoBu. KoxxeH HaceneHmit MyHKT Mae
CBOI 0COOMMBOCT y BUMOBI, JIeKCUIIi Ta IpaMaTHIii.
IToTpibHO maM’ATATH, LIO Aia/IeKT — CKIaZHUK KOX-
HOI MOBH, i1OMY B/IaCTMBO 3MiHI0BaTuCA. KpiM 11poro,
IiaZIeKTI He IIpeTeHYIOTb Ha cTaTyc odiuiitHol MOBH,
60 Ha Te BOHM 1 Jjia/leKTy, 106 iCHyBaTHU JIOKAJIbHO.
Taxux fmianekTiB € HOCTATHbO B YKPAIHCHKill MOBI.
SIKIIO KOJKeH [lia/leKTHUI perioH IOYHe IPOBaiUuTH
cpobu mwono xopmbikanii, TO Lje 3HUIIUTb BHY-
TPillIHIO OpraHisaliro yKpaiHCbKOi MOBU. A JianeKkTu
Tpeba KyJIbTUBYBAaTH, IaM ATaTH Ta Oepertm — Ie
Halla CIIafIMHa Ta Halll KOJIOPUT.

BuCHOBKM Ta epCHeKTUBY MOJaNbIINX KOCTi-
JoKeHb. BigayTTs COLiamTbHO-MOBHOIO JMCKOM-
¢dopry 6e3 06aTbKIBCBKOTO [jia/IeKTy, NparHeHHs
306eperTi 11oro, AK 3aci6 CrinKyBaHHA MK BifIIOBiz-
HMMMY BEIMKUMM 9 MEHIIVMY TPyIaMI Hace/leHHsA
IIeBHOI TEpUTOPil, HaMaraHHsA BUKOPUCTOBYBATU
roBip, sk 3aci6 caMOBMpa)KeHHs Ta caMoimeHTNdi-
Kanil, iHCTUHKT/BHE OOOKBAHHA BTPaTUTHU J10TO,

HXEPEJIA

HaMaraHHs BOepertu Bijj 3aHelajy Ta 3HUKHEHH:
MO>K€ MaTU Pi3Hi BUABM — BiJj HPMHLNUIIOBOTO BXXU-
BaHHA JianeKTy (ToBOpY) y CIIIKyBaHHi 31 «cBOIMM»
Ha Maiit 6aTpKiBINMHI 71 y rOBIpKOBOMY 4mM Halji-
OHAJIbHOMY JIiITEpaTypHO-MOBHOMY  CE€PeJOBMIIL
[0 BUMOTMU HaJaHHA [ia/JIeKTOBi CTaTyCy OKpeMiml-
HbOI JTiTepaTypHOI MOBM 260 GIM3BKOTO [0 JiTepa-
TYpHO-IIMCEMHOTO.

Ha reputopii Hamoi gep>KaBy MOHATTA «JIEMKiB-
CbKa MOBa» He icHYye il He Oypie icHyBaTi. M1 MOXxeMO
BUAUIATY TaKi IPUYMHY HEMOXK/IMBOCTI Kommikarii
JIEMKiBCbKOTO FOBOPY Ha TepUTOpil YKpaiHnm:

— YyKpalHCbKa JiiTepaTypHa MoOBa Yy CBOEMY
cknmaji Mae 6e3iv fianexTiB Ta TOBipoK. SIKIo
BBOAUTLCS Kopudikaljis Ha OfMH TOBIp —
IIOYHETbCA [iaJIeKTHUI CeMapaTu3M — HOCII
IHIIMX [iaZeKTiB TeX BJUMAraTUMYThb CBOTO
O(biuiﬁmoro BU3HAHHS;

— JIEMKiBCBKUI TOBip JaBHO BXOJUTD JO Jia/eK-
THOI CHCTEMM YKPaiHChKOI MOBM, @ TOMY JIOr0O
CTaTyC OYEBUIHMNIL;

— JIeMKiBcbKi opranisanii, fAki QyHKIIOHYIOTBH
Ha TepuTopil YKpainu, He MO3ULIOHYIOTH cebe
SIK OKpeMUIl Hapoji, a BBaXKaloTb cebe eTHid-
HJM CKIaJIHMKOM YKPaiHCbKOI Hallil;

— BM3HAHHA CTaTyCy «PYCUMHCBKOI MOBMI»,
IO CKIafy AKOI BXOJUTb JIEMKiBCbKMI T'OBip,
B YKpaiHi He MiATpUMy€eThcs. BapTo sasHaunTn
mo 3 2012 poKy pycMHCbKa MOBa BBaKanacs
perioHaIbHOI0 MOBOI0 YKpaiHu. Ajie CTaHOM
Ha 28 mororo 2018 poxy Koncruryniitnmii cyn
Yxpainy BusHaB 3akoH Ykpainn «IIpo sacagu
Iep>KaBHOI MOBHOI IOMITUKM» HEKOHCTUTY-
HUM.

[Tpo6nema crarycy 1eMKiBCbKOrO TOBOPY B HalIiil
ZiepKaBi € HAIOJIOBMHY MOBHOIO, a HaIlOJIOBUHY
IOJIITUYHOIO, a OTXKE, BUMAra€ IOfa/JbLIOrO JIOCIi-
IDKEHHA.
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